
230V

24/42V

MAGNUM LED 20W

Dane techniczne:

SMD LED, 230V, 50 Hz

Przewód 5m, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Kl. Ochronnoœci III/II/I. 

Nie zabezpieczone przed wybuchem.

Z wtyczk¹ Unischucko

Technical Data:

SMD LED, 230V, 50 Hz

Cable 5m, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Protection class III/II/I. 

Not explosion protect.

With Unischucko plug

Technische Daten:

SMD LED, 230V, 50 Hz

5m Leitung, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Schutzklasse III/II/I.

Nicht explosionsgeschutzt.

Mit dem Unischuckostecker

Òåõíè÷åñêàÿ õàðàêòåðèñòèêà:

SMD LED, 230V, 50 Hz

Ïðîâîä 5m, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Êëàññ çàùèòû III/II/I

Íå çàùèùåíî îò âçðûâà.

Ñ Óíèñõèñêî âèëêîé.

Caracteristiques techniques:

SMD LED, 230V, 50 Hz

Cable 5m qualite, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Classe Protection III/II/I. 

Non antideflagrante.

Avec prise Unischucko

314087 314100 3140942xM6

314063

68mm

80mm

6mm
6 szt.

3,5x40
M8 53x85

2xM6

Ø50mm

2xM6

1. 2. max.
3450W

2xM6

42V24V

SMD LED, 24V/42V AC/DC

Przewód 5m, H07RN-F 2x1mm

SMD LED, 24V/42V AC/DC

Cable 5m, H07RN-F 2x1mm

SMD LED, 24V/42V AC/DC

5m Leitung, H07RN-F 2x1mm

SMD LED, 24V/42V AC/DC

Ïðîâîä 5m, H07RN-F 2x1mm

SMD LED, 24V/42V AC/DC

Cable 5m qualite, H07RN-F 2x1mm

Z wtyczk¹ CEE With CEE plug Mit dem CEEstecker Ñ CEE âèëêîé.Avec prise CEE

230V

24/48V

230V

24/42V

MAGNUM LED 20W

Dane techniczne:

SMD LED, 230V, 50 Hz

Przewód 5m, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Kl. Ochronnoœci III/II/I. 

Nie zabezpieczone przed wybuchem.

Z wtyczk¹ Unischucko

Technical Data:

SMD LED, 230V, 50 Hz

Cable 5m, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Protection class III/II/I. 

Not explosion protect.

With Unischucko plug

Technische Daten:

SMD LED, 230V, 50 Hz

5m Leitung, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Schutzklasse III/II/I.

Nicht explosionsgeschutzt.

Mit dem Unischuckostecker

Òåõíè÷åñêàÿ õàðàêòåðèñòèêà:

SMD LED, 230V, 50 Hz

Ïðîâîä 5m, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Êëàññ çàùèòû III/II/I

Íå çàùèùåíî îò âçðûâà.

Ñ Óíèñõèñêî âèëêîé.

Caracteristiques techniques:

SMD LED, 230V, 50 Hz

Cable 5m qualite, H07RN-F 2x1 / 3x1,5mm

Classe Protection III/II/I. 

Non antideflagrante.

Avec prise Unischucko

314087 314100 3140942xM6

314063

68mm

80mm

6mm
6 szt.

3,5x40
M8 53x85

2xM6

Ø50mm

2xM6

1. 2. max.
3450W

2xM6

42V24V

SMD LED, 24V/42V AC/DC

Przewód 5m, H07RN-F 2x1mm

SMD LED, 24V/42V AC/DC

Cable 5m, H07RN-F 2x1mm

SMD LED, 24V/42V AC/DC

5m Leitung, H07RN-F 2x1mm

SMD LED, 24V/42V AC/DC

Ïðîâîä 5m, H07RN-F 2x1mm

SMD LED, 24V/42V AC/DC

Cable 5m qualite, H07RN-F 2x1mm

Z wtyczk¹ CEE With CEE plug Mit dem CEEstecker Ñ CEE âèëêîé.Avec prise CEE

230V

24/48V



Zanieczyszczenia osadzaj¹ce siê na kloszu w wyniku normalnej eksploatacji oprawy zmywaæ wilgotn¹ szmatk¹, nie stosowaæ agresywnych œrodków
czyszcz¹cych

Dirtiness that settle down on the diffuser due to normal operation of the fitting shall be cleaned with a damp cloth. Do not use abrasive cleaners.

Çàãðÿçíåíèÿ, îáðàçóþùèåñÿíàïëàôîíåïðèíîðìàëüíîéýêñïëóàòàöèèñâåòèëüíèêà, ñìûâàþòñÿâëàæíîéñàëôåòêîé, íåïðèìåíÿòü
àãðåññèâíûåñðåäñòâàäëÿî÷èñòêè.

La salete qui se depose sur 'appareil durant l'exploitation nettoyer avec un chiffon humide, n'utilises pas des detergents.
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If the external flexible cable is damaged it should be replaced with a special cable available at the manufacturer or its after-sales service

Bei einer Beschaedigung des elastischen Aussenkabels darf es ein Austausch vorgenommen werden, nur gegen eines Spezialkabels vom Hersteller oder 
in dessen Service

Â ñëó÷àå îáíàðóæåíèÿ ïîâðåæäåíèÿ ïðîâîäà, íåîáõîäèìî çàìåíèòü åãî ñïåöèàëüíûì ïðîâîäîì äîñòóïíûì ó ïðîèçâîäèòåëÿ èëè â åãî ñåðâèñíîì 
öåíòðå

Le cordon endommagé peut etre remplacé soit par le fabriquant soit par une personne qualifié
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  Informujemy Pañstwa, ¿e nasze towary s¹ oznaczone zgodnie z Dyrektyw¹ Europejsk¹ 2002/96/WE oraz polsk¹ Ustaw¹ o zu¿ytym sprzêcie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreœlonego kontenera na odpady:

¿e sprzêt ten, po okresie jego u¿ytkowania nie mo¿e byæ umieszczany ³¹cznie z innymi odpadami pochodz¹cymi z gospodarstwa
domowego. U¿ytkownik jest zobowi¹zany do oddania go prowadz¹cym zbieranie zu¿ytego sprzêtu elektrycznego i elektronicznego. Prowadz¹cy zbieranie, w
tym lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz gminne jednostki, tworz¹ odpowiedni system umo¿liwiaj¹cy oddanie tego sprzêtu. W³aœciwe postêpowanie ze zu¿ytym
sprzêtem elektrycznym i elektronicznym przyczynia siê do unikniêcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i œrodowiska naturalnego konsekwencji, wynikaj¹cych z
obecnoœci sk³adników niebezpiecznych oraz niew³aœciwego sk³adowania i przetwarzania takiego sprzêtu

We would like to inform you that our product's are marked in accordance with the European Directive 2002/96/CE and Polish Act on used electric and electronic
equipment with a sign of a crossed-out waste container.
This mark informs abort the fact that the device, after its application use, cannot be placed together with other types of household waste. The user is obliged to
return it to the entities conducting a collection of used electric and electronic equipment. The collection points, including local collection points, shops and
municipal entities create a proper system making it possible for the return of the equipment. Proper proceeding with used electric and electronic equipment
contributes to the avoidance of damaging consequences for the health of the inhabitants and natural environment chick result form the presence of dangerous
substances and improper storage and processing of such devices and equipment.

Dieses Gerät ist gemäß der EU-Richtlinie 2002/96/WE und dem polnischen Gesetz über Elektro- und Elektronik-Altgeräte mit dem Symbol „durchgestrichene
Mülltonne“ gekennzeichnet.
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass das Gerät nach Ablauf seiner Lebensdauer nicht zusammen mit anderen Hausabfällen entsorgt werden darf. Der
Nutzer ist verpflichtet, das Gerät an diejenigen Entsorgungsträger zurückzugeben, die die Sammlung der Elektro- und Elektronik-Altgeräte durchführen. Die
Entsorgungsträger, darunter lokale Sammelstellen, Geschäfte und kommunale Sammelstellen, bilden ein entsprechendes System, das die Rückgabe dieser
Altgeräte ermöglicht. Die ordnungsgemäße Behandlung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten trägt dazu bei, dass die für Mensch und Umwelt gefährlichen
Auswirkungen, die durch gefährliche Substanzen sowie durch nicht ordnungsgemäße Lagerung und Weiterverarbeitung der Altgeräte e ntstehen, vermieden
werben

Ýòî óñòðîéñòâî èìååò ìàðêèðîâêó ñîãëàñíî Åâðîïåéñêîé äèðåêòèâå 2002/96/WE è ïîëüñêîìó çàêîíó îá èñïîëüçîâàííûõ ýëåêòðè÷åñêèõ è ýëåêòðîííûõ
ïðèáîðîâ - ñèìâîë ïåðå÷¸ðêíóòîãî ìóñîðíîãî êîíòåéíåðà.
Òàêàÿ ìàðêèðîâêà èíôîðìèðóåò, ÷òî ýòî îáîðóäîâàíèå, ïî èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû, íå ìîæåò âûáðàñûâàòüñÿ âìåñòå ñ îñòàëüíûìè îòõîäàìè
äîìàøíåãî õîçÿéñòâà. Ïîëüçîâàòåëü îáÿçàí îòäàòü åãî òåì, êòî çàíèìàåòñÿ ñáîðîì èñïîëüçîâàííûõ ýëåêòðè÷åñêèõ è ýëåêòðîííûõ ïðèáîðîâ.
Ó÷ðåæäåíèÿ, êîòîðûå çàíèìàþòñÿ ñáîðîì, â òîì ÷èñëå ìåñòíûå òî÷êè ñáîðà, ìàãàçèíû èëè ñïåöèàëüíûå ïîäðàçäåëåíèÿ íà óðîâíå ãìèíû, ñîçäàþò
ñîîòâåòñòâóþùóþ ñèñòåìó, êîòîðàÿ ïîçâîëÿåò ñäàòü òàêèå ïðèáîðû. Ïðàâèëüíûå äåéñòâèÿ ïî îòíîøåíèþ ê èñïîëüçîâàííûì ýëåêòðè÷åñêèì è
ýëåêòðîííûì ïðèáîðàì ïîçâîëÿþò èçáåæàòü âðåäíûõ äëÿ çäîðîâüÿ ëþäåé è íàòóðàëüíîé ñðåäû ïîñëåäñòâèé ïðèñóòñòâèÿ îïàñíûõ èíãðåäèåíòîâ, à
òàêæå íåïðàâèëüíîãî ñêëàäèðîâàíèÿ è ïåðåðàáîòêè òàêèõ ïðèáîðîâ.

Cet appareil porte le symbole d'un conteneur à ordures barré, marquage conforme à la Directive européenne 2002/96/WE et à la Loi polonaise sur le recyclage
des appareils électriques et électroniques.
Ce marquage informe que l'équipement concerné ne peut, une fois hors d'usage, être jeté dans le même réceptacle que les ordures ménagères. L'utilisateur est
tenu de le rendre aux services chargés de la collecte d'appareils électriques et électroniques hors d'usage. Les agents chargés de cette collecte, dont les points de
collecte locaux, les magasins et les municipalités, constituent un système adapté autorisant le dépôt de cet équipement. En appliquant les règles d'usage relatives
à l'équipement électrique et électronique, vous contribuez à éviter des conséquences nocives à l'environnement naturel et humani, résultant de la présence dans ce
type d'appareils d'éléments dangereux et de son entreposage ainsi que de son recyclage inadéquats
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Zanieczyszczenia osadzaj¹ce siê na kloszu w wyniku normalnej eksploatacji oprawy zmywaæ wilgotn¹ szmatk¹, nie stosowaæ agresywnych œrodków
czyszcz¹cych

Dirtiness that settle down on the diffuser due to normal operation of the fitting shall be cleaned with a damp cloth. Do not use abrasive cleaners.

Çàãðÿçíåíèÿ, îáðàçóþùèåñÿíàïëàôîíåïðèíîðìàëüíîéýêñïëóàòàöèèñâåòèëüíèêà, ñìûâàþòñÿâëàæíîéñàëôåòêîé, íåïðèìåíÿòü
àãðåññèâíûåñðåäñòâàäëÿî÷èñòêè.

La salete qui se depose sur 'appareil durant l'exploitation nettoyer avec un chiffon humide, n'utilises pas des detergents.
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If the external flexible cable is damaged it should be replaced with a special cable available at the manufacturer or its after-sales service

Bei einer Beschaedigung des elastischen Aussenkabels darf es ein Austausch vorgenommen werden, nur gegen eines Spezialkabels vom Hersteller oder 
in dessen Service

Â ñëó÷àå îáíàðóæåíèÿ ïîâðåæäåíèÿ ïðîâîäà, íåîáõîäèìî çàìåíèòü åãî ñïåöèàëüíûì ïðîâîäîì äîñòóïíûì ó ïðîèçâîäèòåëÿ èëè â åãî ñåðâèñíîì 
öåíòðå

Le cordon endommagé peut etre remplacé soit par le fabriquant soit par une personne qualifié
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  Informujemy Pañstwa, ¿e nasze towary s¹ oznaczone zgodnie z Dyrektyw¹ Europejsk¹ 2002/96/WE oraz polsk¹ Ustaw¹ o zu¿ytym sprzêcie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreœlonego kontenera na odpady:

¿e sprzêt ten, po okresie jego u¿ytkowania nie mo¿e byæ umieszczany ³¹cznie z innymi odpadami pochodz¹cymi z gospodarstwa
domowego. U¿ytkownik jest zobowi¹zany do oddania go prowadz¹cym zbieranie zu¿ytego sprzêtu elektrycznego i elektronicznego. Prowadz¹cy zbieranie, w
tym lokalne punkty zbiórki, sklepy oraz gminne jednostki, tworz¹ odpowiedni system umo¿liwiaj¹cy oddanie tego sprzêtu. W³aœciwe postêpowanie ze zu¿ytym
sprzêtem elektrycznym i elektronicznym przyczynia siê do unikniêcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i œrodowiska naturalnego konsekwencji, wynikaj¹cych z
obecnoœci sk³adników niebezpiecznych oraz niew³aœciwego sk³adowania i przetwarzania takiego sprzêtu

We would like to inform you that our product's are marked in accordance with the European Directive 2002/96/CE and Polish Act on used electric and electronic
equipment with a sign of a crossed-out waste container.
This mark informs abort the fact that the device, after its application use, cannot be placed together with other types of household waste. The user is obliged to
return it to the entities conducting a collection of used electric and electronic equipment. The collection points, including local collection points, shops and
municipal entities create a proper system making it possible for the return of the equipment. Proper proceeding with used electric and electronic equipment
contributes to the avoidance of damaging consequences for the health of the inhabitants and natural environment chick result form the presence of dangerous
substances and improper storage and processing of such devices and equipment.

Dieses Gerät ist gemäß der EU-Richtlinie 2002/96/WE und dem polnischen Gesetz über Elektro- und Elektronik-Altgeräte mit dem Symbol „durchgestrichene
Mülltonne“ gekennzeichnet.
Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass das Gerät nach Ablauf seiner Lebensdauer nicht zusammen mit anderen Hausabfällen entsorgt werden darf. Der
Nutzer ist verpflichtet, das Gerät an diejenigen Entsorgungsträger zurückzugeben, die die Sammlung der Elektro- und Elektronik-Altgeräte durchführen. Die
Entsorgungsträger, darunter lokale Sammelstellen, Geschäfte und kommunale Sammelstellen, bilden ein entsprechendes System, das die Rückgabe dieser
Altgeräte ermöglicht. Die ordnungsgemäße Behandlung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten trägt dazu bei, dass die für Mensch und Umwelt gefährlichen
Auswirkungen, die durch gefährliche Substanzen sowie durch nicht ordnungsgemäße Lagerung und Weiterverarbeitung der Altgeräte e ntstehen, vermieden
werben

Ýòî óñòðîéñòâî èìååò ìàðêèðîâêó ñîãëàñíî Åâðîïåéñêîé äèðåêòèâå 2002/96/WE è ïîëüñêîìó çàêîíó îá èñïîëüçîâàííûõ ýëåêòðè÷åñêèõ è ýëåêòðîííûõ
ïðèáîðîâ - ñèìâîë ïåðå÷¸ðêíóòîãî ìóñîðíîãî êîíòåéíåðà.
Òàêàÿ ìàðêèðîâêà èíôîðìèðóåò, ÷òî ýòî îáîðóäîâàíèå, ïî èñòå÷åíèè ñðîêà ñëóæáû, íå ìîæåò âûáðàñûâàòüñÿ âìåñòå ñ îñòàëüíûìè îòõîäàìè
äîìàøíåãî õîçÿéñòâà. Ïîëüçîâàòåëü îáÿçàí îòäàòü åãî òåì, êòî çàíèìàåòñÿ ñáîðîì èñïîëüçîâàííûõ ýëåêòðè÷åñêèõ è ýëåêòðîííûõ ïðèáîðîâ.
Ó÷ðåæäåíèÿ, êîòîðûå çàíèìàþòñÿ ñáîðîì, â òîì ÷èñëå ìåñòíûå òî÷êè ñáîðà, ìàãàçèíû èëè ñïåöèàëüíûå ïîäðàçäåëåíèÿ íà óðîâíå ãìèíû, ñîçäàþò
ñîîòâåòñòâóþùóþ ñèñòåìó, êîòîðàÿ ïîçâîëÿåò ñäàòü òàêèå ïðèáîðû. Ïðàâèëüíûå äåéñòâèÿ ïî îòíîøåíèþ ê èñïîëüçîâàííûì ýëåêòðè÷åñêèì è
ýëåêòðîííûì ïðèáîðàì ïîçâîëÿþò èçáåæàòü âðåäíûõ äëÿ çäîðîâüÿ ëþäåé è íàòóðàëüíîé ñðåäû ïîñëåäñòâèé ïðèñóòñòâèÿ îïàñíûõ èíãðåäèåíòîâ, à
òàêæå íåïðàâèëüíîãî ñêëàäèðîâàíèÿ è ïåðåðàáîòêè òàêèõ ïðèáîðîâ.

Cet appareil porte le symbole d'un conteneur à ordures barré, marquage conforme à la Directive européenne 2002/96/WE et à la Loi polonaise sur le recyclage
des appareils électriques et électroniques.
Ce marquage informe que l'équipement concerné ne peut, une fois hors d'usage, être jeté dans le même réceptacle que les ordures ménagères. L'utilisateur est
tenu de le rendre aux services chargés de la collecte d'appareils électriques et électroniques hors d'usage. Les agents chargés de cette collecte, dont les points de
collecte locaux, les magasins et les municipalités, constituent un système adapté autorisant le dépôt de cet équipement. En appliquant les règles d'usage relatives
à l'équipement électrique et électronique, vous contribuez à éviter des conséquences nocives à l'environnement naturel et humani, résultant de la présence dans ce
type d'appareils d'éléments dangereux et de son entreposage ainsi que de son recyclage inadéquats
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